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الدورة السابعة والخمسون 
البند ٢٥ من جدول الأعمال المؤقت* 

  المحيطات وقانون البحار 
رسالة مؤرخة ٢٥ تموز/يوليه ٢٠٠٢ موجهة إلى الأمين العام من الممثـل الدائـم 

  لنيكاراغوا لدى الأمم المتحدة 
بنـاء علـى تعليمـات مـن حكومـتي، يشـرفني أن أحيــل إليكــم رفقــه المذكــرة المؤرخــة 
٢٢ تموز/يوليه ٢٠٠٢ التي وجهها وزيـر العلاقـات الخارجيـة بجمهوريـة نيكـاراغوا إلى السـيد 
ــدوراس، ردا  غلـيرمو بـيريز – كارالسـو آريـاس، وزيـر الدولـة للشـؤون الخارجيـة بجمهوريـة هن
على الرسالة المؤرخـة ١٦ تمـوز/يوليـه مـن السـنة الجاريـة الـتي وجهتـها حكومـة هنـدوراس إلى 
حكومة نيكاراغوا، بعد أن أعلنت سلطات بلدنا فتح باب تقديم عطاءات لاستكشاف النفـط 

في عدة مناطق من أراضينا. 
ـــن وثــائق  وأغـدو ممتنـا، لـو عملتـم علـى تعميـم هـذه الرسـالة بوصفـها وثيقـة رسميـة م

الدورة السابعة والخمسين للجمعية العامة. 
وأود ذه المناسبة أن أعرب لسعادتكم عن فائق تقديري. 

(توقيع) إدواردو ح. سيبييا سوموسا 
السفير 
الممثل الدائم 
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وزير العلاقات الخارجية 
ماناغوا، ٢٢ تموز/يوليه ٢٠٠٢ 
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صاحب السعادة، 
 

1 المـؤرخ  28-DSM يشرفني أن أكتب إليكم لأعلمكم باستلامي بلاغكم الرسمي رقــم
١٦ تمـوز/يوليـه مـن هـذا العـام الجـاري الـذي تحتجـون فيـه، باسـم الحكومـة الموقـرة لجمهوريـة 
هنـدوراس، علـى الإعـلان العـام الـذي أصدرتـه سـلطات نيكـاراغوا بشـأن اعتزامـها فتـح بــاب 

تقديم عطاءات من أحل منح امتيازات لاستغلال النفط. 
وفي هذا الصدد، يشرفني أن أبلغكم بأن معهد نيكـاراغوا للطاقـة قـد فتـح بـاب تقـديم 
عطـاءات لاستكشـاف النفـط في عـدة منـاطق مـن إقليمنـا الوطـــني، بمــا في ذلــك الجــزء التــابع 
لنيكاراغوا في البحر الكاريبي، والذي تمارس عليه نيكاراغوا تاريخيا حقـوق السـيادة؛ ولذلـك، 
فإن جميع المناطق التي يحتمل منح امتياز لاستكشاف وجود النفط فيها تدخل ضمن أراضينا. 

غــير أن حكومــة جمهوريــة نيكــــاراغوا تبحـــث الآليـــات الملائمـــة المتعلقـــة بالمعايـــير 
والاجراءات التي يتبعها القانون الدولي لمنح الامتيـازات في المنـاطق البحريـة لنيكـاراغوا الواقعـة 
ـــتي  في البحـر الكـاريبي الـتي قدمـت هنـدوراس بشـأا ادعـاءات بملكيتـها في المذكـرة الجوابيـة ال

قدمتها يوم ٢١ آذار/مارس الماضي أمام محكمة العدل الدولية. 
إننا إذ نبدي في موقفنا تحفظات عامة على ما تضمنـه بلاغكـم مـن ملاحظـات بشـأن 
الحقائق الموضوعية والقانونية، نشير إلى أن نـص الفقـرة ٦ لم يكـن في محلـه. فمـن جهـة، يبـدو 
أن مضموا يتجاهل روح الجوار والتعاون الذي طبع الاجتماع الذي عقده رئيسا نيكـاراغوا 
وهنـدوراس في مركـز غواسـاولي في ١١ تمـوز/يوليـه. ومـن جهـة أخـــرى، لا يتفــق مــع رغبــة 
كـلا القـائدين في مواصلـة إدارة علاقاتنـــا الدوليــة بالاســتعانة حصــرا بمــا تتيحــه الدبلوماســية 

والقانون من طرق سلمية لفائدة الدول. 
وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأعرب لسعادتكم من جديد عن فائق تقديري. 

(توقيع) نورمان كالديرا كاردينال 
وزير العلاقات الخارجية 
نيكاراغوا 

 


